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How to R.U.N.D. 

(Rules for Dealing with 

Closeness and Distance) 

Part 1 of 6 

Dear dancers, dear leaders, 

As most of you will have heard, the 
Youth Team has been tackling the is-
sue of preventing sexual harassment 
for some time now. In this context, 
discussions about our dance culture, 
traditions and the unwritten rules of 
our community have arisen time and 
again. 

We have critically questioned these, 
updated some of them and written 
them down. We would like to initiate 
a broad discussion on this topic. Our 
seminar and discussion round at the 
Fall Round Up 2023 was the start of 
this, and now we want to reach out to 
all of you. 

 So geht’s R.U.N.D. 

(Regeln für den Umgang mit 

Nähe und Distanz) 

Teil 1 von 6 

Liebe Tänzer*innen, liebe Leader, 

wie die meisten von euch sicher schon ge-
hört haben, befasst sich das Youth Team 
schon länger mit dem Thema „Prävention 
sexueller Belästigung“. In diesem Zusam-
menhang sind immer wieder Diskussionen 
über unsere Tanzkultur, Traditionen und die 
ungeschriebenen Regeln unserer Gemein-
schaft aufgekommen. 

Wir haben diese kritisch hinterfragt, teilweise 
aktualisiert und schriftlich zusammenge-
stellt. Gerne würden wir eine Diskussion auf 
breiter Ebene hierzu anstoßen. Den Start 
dazu hat unser Seminar mit Diskussions-
runde auf dem Fall Round Up 2023 ge-
macht, nun wollen wir euch alle erreichen. 
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We will therefore be presenting our 
“R.U.N.D.” concept over the next few 
issues. 

Here we go with “rule” 1 of 6: 

(1) I can choose 

who I want to dance with. 

In our hobby, anyone can ask any-
one to dance. There are no re-
strictions. 

Board members and leaders can 
also be asked. 

Part of our hobby is getting to know 
new people. 

Just go for it and find someone! 

For me, one of the biggest ad-
vantages of our dance styles is that I 
don't need a fixed partner, but can 
come alone, with friends or family 
and choose who I want to dance with 
for each round. I don't need to wait to 
be asked and I don't have to adhere 
to any hierarchies. 

I can ask or be asked, always meet 
new people and dance with old 
friends. And all in one evening! 

If you would like to find out more 
about prevention and our RUND, 
take a look at 

https://eaasdc.eu/youth 

or get in touch with us at 

youth@eaasdc.eu 

On behalf of the Youth Team 
Annika Saeftel 

Daher werden wir euch, auf die nächsten 
Ausgaben verteilt, unser R.U.N.D.-Konzept 
vorstellen. 

Hier geht’s los mit „Regel“ 1 von 6: 

(1) Ich darf mir aussuchen, 

mit wem ich tanze. 

Bei uns darf jede*r jede*n zum Tanzen auf-
fordern. Dabei gibt es keine Beschränkun-
gen. 

Auch Vorstandsmitglieder und Leader dür-
fen aufgefordert werden. 

Teil unseres Hobbys ist es, neue Leute ken-
nenzulernen. 

Trau dich einfach und such dir jemanden! 

Für mich einer der größten Vorteile unserer 
Tanzarten: Ich brauche keine*n feste*n Part-
ner*in, sondern kann allein, mit Freunden 
oder der Familie kommen und mir für jede 
Runde aussuchen, mit wem ich tanzen 
möchte. Ich bin nicht darauf angewiesen, 
aufgefordert zu werden, und muss mich 
auch nicht an irgendwelche Hierarchien hal-
ten. 

Ich kann auffordern oder aufgefordert wer-
den, immer neue Leute kennenlernen und 
mit alten Bekannten tanzen. Und das alles 
an einem Abend! 

Wenn du mehr zum Thema Prävention und 
unserem R.U.N.D. erfahren möchtest, 
schaue gerne auf 

https://eaasdc.eu/youth 

vorbei oder melde dich bei uns unter 

youth@eaasdc.eu 

Im Namen des Youth Team 
Annika Saeftel 
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